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See the notice on TED website

144620-2026 - Hange
Belgia – Sterilisaatorid – Acquisition et maintenance d'un stérilisateur basse température au 
peroxyde d'hydrogène et fourniture de consommables associés
OJ S 42/2026 02/03/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Cliniques universitaires Saint Luc
E-posti aadress: cumba.balde@saintluc.uclouvain.be
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Acquisition et maintenance d'un stérilisateur basse température au peroxyde 
d'hydrogène et fourniture de consommables associés
Kirjeldus: Objet des fournitures : Acquisition et maintenance d'un stérilisateur basse 
température au peroxyde d'hydrogène et fourniture de consommables associés. Lieu de 
livraison : Réception centrale, Avenue Mounier, 10 Quai C à 1200 Bruxelles. Contact : +32 2 
764 3610. Heures d’ouverture : 8h00-12h00 et 13h00-16h00. Lieu d’installation : Route 850 / 
Niveau -3 / Zone autoclave. La fourniture de l’équipement de base (le stérilisateur) est une 
acquisition unique. Les commandes ultérieures porteront uniquement sur la fourniture de 
consommables dédiés pour le stérilisateur et le contrat de maintenance.
Menetluse tunnus: c18477b2-c7e0-4d4f-b2b9-aa58bf971e49
Sisemine tunnus: PPP0HW-976/6057/CUSL/2026-976/Stérilisateur
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33191100 Sterilisaatorid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/144620-2026
mailto:cumba.balde@saintluc.uclouvain.be
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Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Acquisition et maintenance d'un stérilisateur basse température au peroxyde 
d'hydrogène et fourniture de consommables associés
Kirjeldus: Objet des fournitures : Acquisition et maintenance d'un stérilisateur basse 
température au peroxyde d'hydrogène et fourniture de consommables associés. Lieu de 
livraison : Réception centrale, Avenue Mounier, 10 Quai C à 1200 Bruxelles. Contact : +32 2 
764 3610. Heures d’ouverture : 8h00-12h00 et 13h00-16h00. Lieu d’installation : Route 850 / 
Niveau -3 / Zone autoclave. La fourniture de l’équipement de base (le stérilisateur) est une 
acquisition unique. Les commandes ultérieures porteront uniquement sur la fourniture de 
consommables dédiés pour le stérilisateur et le contrat de maintenance.
Sisemine tunnus: CUSL/2026-976/Stérilisateur_1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33191100 Sterilisaatorid
Täiendav liigitus (cpv): 33191110 Autoklaavid, 33191000 Steriliseerimis-, desinfitseerimis- ja 
hügieeniseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: * * Le DUME, par lequel l'opérateur économique déclare qu’il ne se 
trouve pas dans une des situations d’exclusion visées aux articles 67 à 69 de la loi du 17 juin 
2016. L’article 70 de la loi du 17 juin 2016 relative aux marchés publics s’applique. Pour les 
motifs d’exclusion visés à l’article 67 de la loi, le candidat ou soumissionnaire signale d’
initiative s’il a pris les mesures correctrices visées au paragraphe 1er de l'article 70 au début 
de la procédure. * Conformément à la règlementation belge relative aux marchés publics, le 
pouvoir adjudicateur, peut, à quelque stade que ce soit de la procédure, exclure un candidat
/soumissionnaire qui a été condamné par le biais d’une décision pénale suite à une infraction 
relative à son intégrité professionnelle. Le non-respect de la législation environnementale et 
sociale peut être considéré comme un délit qui affecte l'intégrité professionnelle. Dès que ce 
délit a été constaté par un jugement ou arrêt passé en force de chose jugée, il peut être utilisé 
comme motif d'exclusion, indépendamment de l'état de la procédure. Par législation sociale, 
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sont entendus les textes suivants : - la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines 
formes de discrimination, la loi du 10 mai 2007 modifiant la loi du 30 Juillet 1981 tendant à 
lutter contre les discriminations et réprimant certains actes inspirés par le racisme ou la 
xénophobie et la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les femmes 
et les hommes. - loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, en particulier le chapitre Vbis. Dispositions spécifiques concernant la prévention 
des risques psychosociaux au travail dont le stress, la violence et le harcèlement moral ou 
sexuel au travail. * Conformément à la règlementation belge relative aux marchés publics, le 
pouvoir adjudicateur, peut, à quelque stade que ce soit de la procédure, exclure un candidat
/soumissionnaire qui a été condamné par le biais d’une décision pénale suite à une infraction 
relative à son intégrité professionnelle. Le non-respect de la législation environnementale et 
sociale peut être considéré comme un délit qui affecte l'intégrité professionnelle. Dès que ce 
délit a été constaté par un jugement ou arrêt passé en force de chose jugée, il peut être utilisé 
comme motif d'exclusion, indépendamment de l'état de la procédure. Par législation sociale, 
sont entendus les textes suivants : - la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre certaines 
formes de discrimination, la loi du 10 mai 2007 modifiant la loi du 30 Juillet 1981 tendant à 
lutter contre les discriminations et réprimant certains actes inspirés par le racisme ou la 
xénophobie et la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la discrimination entre les femmes 
et les hommes. - loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de l'exécution de 
leur travail, en particulier le chapitre Vbis. Dispositions spécifiques concernant la prévention 
des risques psychosociaux au travail dont le stress, la violence et le harcèlement moral ou 
sexuel au travail.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une déclaration concernant le chiffre d’affaires annuel spécifique 
de l’entreprise dans le domaine d’activité couvert par le marché portant sur les trois derniers 
exercices disponibles en fonction de la date de création de l'entreprise ou du début d'activité 
de l'opérateur économique, dans la mesure où les informations sur ces chiffres d'affaires sont 
disponibles. Niveau(x) minimal(aux): 100.000,00 € HTVA de chiffres d’affaires annuel 
spécifique pour chacun des trois derniers exercices disponibles.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Une liste des principales livraisons effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Les livraisons 
sont prouvées par des attestations émises ou contresignées par l'autorité compétente ou, 
lorsque le destinataire a été un acheteur privé par une attestation de l'acheteur ou à défaut 
simplement par une déclaration du fournisseur. Niveau(x) minimal(aux): Au moins une 
référence de livraison similaire pour un montant de 75.000,00 € TVAC.

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Un certificat ISO 13485 ou équivalent, ou une déclaration ou des 
preuves en matière de mesures équivalentes de garantie de la qualité en cours de validité à la 
date d’ouverture des offres. Niveau(x) minimal(aux): Un certificat ISO 13485 ou équivalent 
valable ou une déclaration ou des preuves en matière de mesures équivalentes de garantie de 
la qualité en cours de validité à la date d’ouverture des offres.

Kriteerium: Kvaliteedikontrolli instituutide sertifikaadid
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Être enregistré à l'AFMPS (Agence Fédérale des Médicaments et 
des Produits de Santé) ou équivalent. Niveau(x) minimal(aux): Une notification de l’AFMPS 
attestant de son enregistrement en tant que distributeur de dispositifs médicaux ou une preuve 
équivalente émise par une autorité compétente du pays d’origine du soumissionnaire.
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kulu
Kirjeldus: Prix
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Qualité
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 30
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Qualité du service après-vente
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://cloud.3p.eu/Downloads/1/976/HW/2025

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 13/04/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.publicprocurement.be
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: prantsuse keel, hollandi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 31/03/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: TRIBUNAL DE PREMIÈRE INSTANCE FRANCOPHONE DE BRUXELLES

https://cloud.3p.eu/Downloads/1/976/HW/2025
https://www.publicprocurement.be


144620-2026 Page 5/6

Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Organisation fournissant les informations sur les 
recours et les délais : TRIBUNAL DE PREMIÈRE INSTANCE FRANCOPHONE DE 
BRUXELLES
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Cliniques universitaires Saint Luc
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: TRIBUNAL DE PREMIÈRE 
INSTANCE FRANCOPHONE DE BRUXELLES
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Cliniques universitaires Saint Luc

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Cliniques universitaires Saint Luc
Registreerimisnumber: BE0416.885.016
Postiaadress: 10, Avenue Hippocrate
Linn: Bruxelles
Sihtnumber: 1200
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
Kontaktpunkt: Cumba Balde Mane
E-posti aadress: cumba.balde@saintluc.uclouvain.be
Telefon: +32 27646418
Faks: +32 27643703
Internetiaadress: https://www.saintluc.be/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: TRIBUNAL DE PREMIÈRE INSTANCE FRANCOPHONE DE BRUXELLES
Registreerimisnumber: BE0308357753
Postiaadress: RUE DES QUATRE BRAS, 13
Linn: BRUXELLES
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
E-posti aadress: bxl.tpi.greffe.civil@just.fgov.be
Telefon: +32 25087111
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: 3P - Aanbieder van diensten / Prestataire de services
Registreerimisnumber: BE 0475.480.736
Linn: Antwerpen / Anvers
Sihtnumber: 2000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. Antwerpen (BE211)
Riik: Belgia
E-posti aadress: info@3p.eu

mailto:cumba.balde@saintluc.uclouvain.be
https://www.saintluc.be/
mailto:bxl.tpi.greffe.civil@just.fgov.be
mailto:info@3p.eu
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Telefon: +32 3 294 30 51
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: FPS Policy and Support
Registreerimisnumber: BE 0671.516.647
Linn: Brussels
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Riik: Belgia
E-posti aadress: e.proc@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2e6e0295-f240-43a3-8dbc-2d1f859bcf71  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 26/02/2026 00:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, 
Lääne-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: prantsuse keel
Teate avaldamise number: 144620-2026
ELT S väljaande number: 42/2026
Avaldamise kuupäev: 02/03/2026

mailto:e.proc@publicprocurement.be

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Teave teate kohta

